
و�لحا�سوب  و�لفيزياء  �لريا�سيات  ميادين  في  �ل�سيء  نف�س 
وغيرها من �لعلوم �لبحتة نتيجة للغزو �لهائل من �ل�سناعات 
و�لاختر�عات و�لابتكار�ت �لتي تنهال علينا وتترى حولنا من 

كل حدب و�سوب.
مما  و�لتعريب  �لترجمة  من  �لعربية  �للغة  �أفادت  كما 
�إن  تاألقًا وثر�ءً وتو�سعًا و�نت�سارً� وعالميةً وثر�ء، حيث  ز�دها 
�للغة �لعربية لغة مرنة و�سل�سة وطيعة تقبل �لاألفاظ �لاأجنبية 
و�لت�سريف  �لنحت  ل�سهولة  وذلك  �لتقنية  و�لم�سطلحات 
بعملية  �لقيام  يتم  لا  �أنه  بيد  فيها،  و�لقيا�س  و�لا�ستقاق 
عند  ي�ستح�سن  لذ�  و�ل�سرورة.  �لحاجة  عند  �إلا  �لتعريب 

تعريب �لاألفاظ و�لم�سطلحات �لاأجنبية �أن ير�عى ما يلي: 
1 - يف�سل �لتغيير ما �أمكن في �سكل �لم�سطلح حتى ي�سبح 
مو�فقًا لل�سيغة �لعربية وم�ساهيًا لها، فمثلًا عندما ترجمت 
�لمرناة(  �أو  )�لر�ئي  و�أ�سبحت  �لعربية  �إلى  تلفزيون  كلمة: 
�أو�ساط  بين  م�ست�ساغًا  قبولًا  �لعربية  �لكلمة  هذه  تجد  لم 
�لنا�س فكان لا مندوحة من تعريب �لكلمة �لاأجنبية مع بع�س 
تلفاز  كلمة:  لدينا  فاأ�سبح  �لعربية  ي�ساهي  �لذي  �لتغيير 
و��سع(. كما نجحنا  )و�إن كانت غير م�ستخدمة على نطاق 
�لاأولى  كانت  )و�إن  �لهاتف  لت�سبح:  تلفون  كلمة:  تعريب  في 
�إلى  كمبيوتر  وكذلك:  �لاأ�سلي(  كلفظها  م�ستخدمة  تز�ل  لا 
حا�سب �آلي �أو حا�سوب وكذلك ر�ديو �إلى مذياع. وعند تعريب 
�لم�سطلح �لعلمي يمكن كتابته باللغة �لعربية ب�سيغة �أو بنيوية 
متو�فقة مع �لمحافظة على لفظه ومعناه قدر �لم�ستطاع، فمثلًا 
كلمة: تلفزيون عربت تلفاز، وكلمة: فيزيك�س عربت فيزياء، 
وكذلك تكنولوجيا �أ�سبحت: تقنية وما�ستر �سارت ماج�ستير 
وكوليج: كلية، وبتروليوم: بترول، وهكذ�، ناهيك عن �أ�سماء 

�لدول �لتي يعرفها �لقارئ ولا د�عي لذكرها هنا.
يخ�سع  بحيث  عربيًا  �لمعرب  �لم�سطلح  �عتبار  يجب   -  2
و�لت�سريف  و�لنحت  �لا�ستقاق  فيه  ويجوز  �للغة  لقو�عد 
لل�سيغة  مو�ءمته  مع  و�لاإلحاق  �لبدء  �أدو�ت  فيه  وت�ستخدم 

�لعربية، وهنا بع�س �لاأمثلة: 
  دكتور: يمكن جمعها جمع تك�سير فت�سبح: دكاترة.

  بروتون، نيوترون: يمكن جمعها جمع موؤنث �سالم فت�سبح: 
بروتونات، نيوترونات.

�أو  يتاأك�سد،  فت�سبح:  منها  فعل  ��ستقاق  يمكن  �أك�سيد:    
جمعها: �أكا�سيد.

  �إلكترون: يمكن �إلحاقها باأل �لتعريف فت�سبح: �لاإلكترون 
)�لاإلكترونات( �أو �سفة )معد�ت |�إلكترونية(.

�للغات  حرفتها  �لتي  �لعربية  �لكلمات  ت�سويب  يحب   -  3
�أ�سلها �لف�سيح، فمثلًا كلمة:  �لاأجنبية و��ستعمالها باعتماد 
�لعربي:  �أ�سلها   alcohol وكلمة:  �سر�ب،  �لعربي:  �أ�سلها   syrup

�لكحول، وكلمة: gas �أ�سلها �لعربي: غاز، وكلمة: arsenic �أ�سلها 
�لعربي: �لزرنيخ، وكلمة: naphtha �أ�سلها �لعربي: نفط، وكلمة: 

cave كهف، وكلمة: guide قائد، وهكذ�.

�قتحمت  �أكثرها(  )وما  دخيلة  �أجنبية  كلمات  ثمة   -  4
و�خترقت لغتنا �لعربية دونما ��ستئذ�ن فا�ستباحت �ساحتها 

مفرد�تها،  بين  مكانًا  و�حتلت  عليها  نف�سها  وفر�ست 
عنها  و�لتغا�سي  لها  �ل�سماح  في  عيوبنا  �أحد  هذ�  ويُعدُّ 
في  �أن  وعي  دونما  ��ستخد�مها  ثم  ومن  بها  و�لترحيب  بل 
فخذ  عنها،  وتغني  محلها  تحل  ومتر�دفات  معاني  �لعربية 
على �سبيل �لمثال: مار�ثون: �سباق، كود: نظام، لوبي: تاأثير، 
م�سكلات  در�ما:  عاطفي،  رومان�سي:  تقليدي،  كلا�سيكي: 
نف�سية وعاطفية، كوميديا: مرح، تر�جيديا: ماأ�ساة، كنترول: 
م�ستجدة  م�سميات  جانب  |�إلى  تقنية،  تكنولوجيا:  تحكم، 
�خرى لا بد من �إيجاد �سيغ ومعان �أو مر�دفًا لها مثل: مول 

وجاليريا وبلاز�، �إلخ. 
�أن  و�لامتنان  بالف�سل  و�لاعتر�ف  �لتقدير  قبيل  من  ولعل 
ا من �لجهات على �سبيل �لمثال لا �لح�سر �لتي كان  نذكر بع�سً
لها دور في مجالات �لترجمة و�لتعريب وتوحيد �لم�سطلحات، 

وهي:
1 - هيئات �لتقيي�س )للمو��سفات �لقيا�سية(: ونذكر منها 
للمو��سفات  �ل�سعودية  �لهيئة  �لح�سر  لا  �لمثال  �سبيل  على 
و�ل�سعبة  �لخليجية  �لتقيي�س  وهيئة  و�لجودة  و�لمقايي�س 
�لمو��سفات  وهيئة  و�لمقايي�س  للمو��سفات  �لم�سرية  �لقومية 
و�لمقايي�س �لعربية �ل�سورية حيث د�أبت هذه �لهيئات �لر�سمية 
�لمعنية بالتقيي�س على ترجمة �لكثير من �لمو��سفات �لقيا�سية 
�أنو�ع  ل�ستّى   )IEC( لدولية� �لكهرتقنية  �لهيئة  �ل�سادرة من 
�ل�سلع �لغذ�ئية و�لمنتجات �ل�سناعية و�لتقنية وتم مر�جعتها 
من  ا  وحر�سً �لمتخ�س�سة.  �لفنية  لجانها  قبل  من  وتدقيقها 
تلك �لهيئات على �إنجاح عملية ترجمة �لمو��سفات �لقيا�سية 
�إلحاق كل مو��سفة بقائمة من �لم�سطلحات  �إلى  فقد �سعت 
�لفنية، وكان لها تعاون وتن�سيق في هذ� �لمجال مع دول عربية 
�أخرى في مجال تعريب �لم�سطلحات �لفنية وتوحيدها، ولم 
يقت�سر دور تلك �لهيئات عند هذ� �لحد بل تم �إي�سال تلك 
 )Electropedia( �لاإلكتروبيديا  موقع  �إلى  �لمعربة  �لم�سطلحات 
للهيئة  �لتابع   )IEV( �لعالمية  �لتقنية  بالم�سطلحات  �لخا�س 
م�سطلحات  �سمن  لت�سبح   )IEC( �لكهرتقنية  �لدولية 

مترجمة لع�سر دول �أوروبية �أخرى. 
2 - �لجامعات �لعربية: �أن�سئ في �أغلب جامعاتنا �لعربية 
للترجمة،  ومر�كز  و�لترجمة  �للغات  في  متخ�س�سة  �أق�سام 
�لدر��سية  خططها  �سمن  عاتقها  على  تقوم  �سك  بلا  وهي 
�لتي  �لعقبات  و�إز�لة  �لمع�سلات  حل  في  �لعلمية  وبر�مجها 
تقف في وجه طلاب �لدر��سات �لعليا في �لكليات �لعلمية �لتي 
يرونها عائقًا دون كتابة ر�سائلهم )للماج�ستير و�لدكتور�ه( 
باللغة �لعربية لغياب ترجمات معتمدة وموثوق بها للمفاهيم 
�لجامعات  تلك  ت�سعى  كما  �لعلمية.  و�لم�سطلحات  �لتقنية 
في  و�لثقافي  �لعلمي  �لمحتوى  �إثر�ء  �إلى  �لترجمة  جهود  عبر 
�لتخ�س�سات �لعلمية في �لجامعات من خلال تعريب �لكتب 
�لعلمية  �لدوريات  وترجمة  �لمتخ�س�سة  �لعلمية  و�لمر�جع 
و�لاأبحاث �لمتميزة �ل�سادرة في �لجامعات �إلى �للغات �لعالمية 

�لاأخرى. 
�لرباط  مدينة  في  ومقره  �لتعريب:  تن�سيق  مكتب   -  3

بالمغرب وهو تابع للمنظمة �لعربية للتربية و�لثقافة و�لعلوم، 
وتعريب  �للغوية  �لمعاجم  �إ�سد�ر  في  م�سهود  ن�ساط  وله 
نحو  �لجهود  هذه  في  ومُ�ساندً�  مُعينًا  �لتقنية  �لم�سطلحات 
�لدول  في  و�لمتر�دفات  �لم�سطلحات  وت�ستت  تباين  �إنهاء 
وهو  وتوحيدها،  وتجان�سها  تقريبها  نحو  و�ساعيًا  �لعربية 
)مكتب  �لمتخ�س�س  وجهازها  �لمنظمة  فيه  بذلت  مجال 
�لعربية  �للغة  لتمكين  �لتعريب(، مجهود�ت متميزة،  تن�سيق 
كل  عن  و�لتعبير  �لعلمية،  �لنه�سة  في  دورها  ��ستعادة  من 
�لمنجز�ت �لح�سارية و�لتقنية في كل مناحي �لحياة �لمعا�سرة 
�لعلمية  �لم�سطلحات  لاأدق  �لعربية  �لمقابلات  �إيجاد  نحو 
و�لتقنية �لجديدة، و�لعمل على تن�سيقها وتوحيدها و�إقر�رها 
ت�سارك  و�لتي  �لمكتب،  يعقدها  �لتي  �لتعريب،  موؤتمر�ت  في 

فيه كل �لدول �لعربية.
و�لن�سر:  و�لتاأليف  و�لترجمة  للتعريب  �لعربي  �لمركز   -  4
�لعربية  للمنظمة  تابع  دم�سق،  مقره  متخ�س�س  جهاز  وهو 
و�أد�ء  �أهد�فه  بتحقيق  يقوم  و�لعلوم،  و�لثقافة  للتربية 
و�لجامعي  �لعالي  �لتعليم  تعريب  على  �لم�ساعدة  في  مهامه 
بفروعه وميادينه كافة في �لوطن �لعربي، بما في ذلك تاأمين 
و�لبحوث  و�لدر��سات  و�لكتب  �لمر�جع  من  �لتعريب  حاجات 
و�لم�ستخل�سات ترجمة وتاأليفًا ون�سرً� وتوزيعًا، كذلك �لتعاون 
ومر�كز  �لعربية،  �للغة  مجامع  ومنها  �لمخت�سة  �لجهات  مع 
�لمعنية  �لجهات  و�سائر  �لعربية  �لجامعات  و�تحاد  �لبحوث، 
مجهود�ت  تن�سيق  جانب  �إلى  و�لدولية،  �لعربية  �لاأخرى 
�لترجمة و�لتاأليف �لتي تتم في �لوطن �لعربي وتن�سيط تبادل 
�لخبر�ت و�لمطبوعات بين �لموؤ�س�سات �لعربية �لعاملة في هذ� 

�لميد�ن.
�أو  م�ستحيلًا  هدفًا  لي�س  �لعلوم  تعريب  �إن  و�أخيًر�، 
في  ملحًا  وطنيًا  مطلبًا  �أ�سحى  بل  �لمنال  بعيد  �أو  م�ستع�سيًا 
تتفتق  ع�سر  ظروف  �أملته  حتمية  و�سرورة  �لعربية  بلد�ننا 
فيه  وتحتدم  متلاحق  ب�سكل  و�لابتكار�ت  �لاإبد�عات  فيه 
�لتغير�ت �لتقنية و�لمعلوماتية على نحو مذهل، ولا يجمل بنا 
نحن �أبناء �للغة �لعربية �أن نقف مكتوفي �لاأيدي �أو كمتفرجين 
وكاأن �لاأمر لا يعنينا، كيف لا ولغتنا �لعربية هذه لغة ثرية في 
��ستقاقاتها جزلة في مدلولاتها ومعانيها  مفرد�تها غنية في 
�لذي  �لكريم  كتابه  لغة  جعلها  باأن  وجلّ  عزّ  �لله  �سرفها 

قائل:  من  عز  يقول  �إذ  �أجمعين،  �لخلق  �أ�سرف  على  �أنزله 
�ہ  ھ  ھ  ھ   ھ  ے�  )يو�سف: ٢(، 
وكذلك �ۉ  ې   ې  ې  ې  ى  ى� )�لزمر: 
�ئى  ئي  بج  بح�    قائل:  وقوله عز من   ،)٢٨

)طه:113(، وقوله �أ�سدق �لقائلين: �پ  پ   ڀ  
ڀ  ڀ  ڀ     ٺ� )ف�سلت: 3(. وقوله جل وعلا: 

�ڳ  ڳ     ڱ     ڱ  ڱ  ڱ  ں  ں  ڻ  ڻ  ڻ  
ڻ  ۀ     ۀ  ہ �  )�ل�سعر�ء: �لاآيات 193 - 195(.

مكانتها  وتعظيم  تر�سيخ  من  �لعربية  �للغة  لتمكنت  فيها 
�لعلوم  مجالات  في  �لحية  �لعالمية  �للغات  بين  بها  �للائقة 
�أحرزتها  �لتي  �ل�سامية  مكانتها  بجانب  �لحديثة  و�لتقنيات 
�لدينية  �لعلوم  مجالات  في  �لطويل  تاريخها  عبر  وتبو�أتها 
و�ل�سرعية، ناهيك عمّا و�سلت �إليه في ميادين �ل�سعر و�لاأدب 
و�لتاريخ و�لجغر�فيا و�لريا�سيات و�لفلك و�لطب و�لكيمياء 

و�ل�سيدلة. 
لتحقيق  كمنطلق  و�لتعريب  �لترجمة  لعمليتي  نظرنا  فاإذ� 
�إلى  لفظان متلازمان، فالمترجم  �أنهما  لوجدنا  �لمطلب  هذ� 
في  تعريبه  عليه  ي�سعب  ما  ي�سادف  �أن  له  بد  لا  �لعربية 
�لاأ�سلية،  لغاتها  �لتقنية في  و�لم�سميات  �لعلمية  �لم�سطلحات 
�أمام  حيارى  �لمترجمون  وقف  مثلًا  �لكيمياء  مجال  ففي 
من  �أمامهم  يكن  ولم  �لكيميائية  �لعنا�سر  معظم  �أ�سماء 
مخرج لتعريبها، فدخلت �إلى �لعربية كلمات مثل: �لكوبالت 
ومئات  و�لهيدروجين  و�لاأك�سجين  و�لمغني�سيوم  ولنيتروجين 
كلمات  لنا  ظهرت  و�ل�سيدلة  �لطب  ميادين  وفي  غيرها. 
وحدث  و�لهيموجلوبين،  و�لبن�سلين  �لاأ�سبرين  مثل:  معربة 

مكانتها  �أخذ  من  �لاأزل  منذ  �لعربية  �للغة  تمكنت  لقد 
�لعلوم  مجالات  في  �لحية  �لعالمية  �للغات  بين  بها  �للائقة 
�أحرزتها  �لتي  �ل�سامية  مكانتها  بجانب  �لحديثة  و�لتقنيات 
�لدينية  �لعلوم  مجالات  في  �لطويل  تاريخها  عبر  وتبو�أتها 
و�ل�سرعية، وفي م�سامير �ل�سعر و�لاأدب و�لتاريخ و�لجغر�فيا، 
و�لفلك  �لريا�سيات  ميادين  في  �إليه  و�سلت  عمّا  ناهيك 
يطالب  �لاأ�سا�س  هذ�  وعلى  و�ل�سيدلة.  و�لكيمياء  و�لطب 
�لكثير من �أ�ساتذة وطلبة كلياتنا �لعلمية في جامعاتنا �لعربية 
لكونها  نظرً�  �لعربية  باللغة  �لعلمية  �لمو�د  تدري�س  ب�سرورة 
تعليمًا  �لمعلومات  �إي�سال  بو��سطتها  ي�سهل  �لتي  �لاأم  لغتهم 
وتعلمًا وتلقينا وتلقيًا. ولا يز�ل �لتعليم في كلياتنا �لعلمية مثل 
�لطب و�لهند�سة وتقنيات �لمعلومات وبقية �لعلوم كالفيزياء 
و�لاأحياء و�لكيمياء و�لريا�سيات ينهج حتى �لاآن نحو �للغات 

�لاأجنبية �لتي هي لغاته �لاأ�سلية.
لتو�سيل  طريقة  و�أف�سل  بل  �أق�سر  �أن  �لمنطق  من  ولعل 
�لعربية،  �للغة  ��ستخد�م  �لعربي هي  �لطالب  �إلى  �لمعلومات 
لذ� لو قامت حركة جادة لترجمة �لعلوم وتعريبها و�لتاأليف 

اأ.د. عبدالله بن محمد ال�صعلان
ق�صم �لهند�صة �لكهربائية - كلية �لهند�صة

�أ�صتاذ كر�صي �لز�مل لتر�صيد �لكهرباء
جامعة �لملك �صعود - �لريا�س

ترجمة وتعريب العلوم
 ضرورة حتمية .. أين نحن منه؟
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